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José ã oo jʉ́mat, 

caandíh ĩ jíib chãj wʉ̃hat 

Génesis 37 

   Jacob 

nihat ã 

wehdih 

oyat chah 

pohba 

Joséboodíh 

ãt oyop 

wʉt jĩ. 

Pánih oina, 

chah tʉ́i 

jígohni yégueh chóodih Josédih ãt wʉ̃hʉp wʉt jĩ. 

Páant caandíh chah ã oyatdih jéihnit, José ã 

weép jeñéna caandíh ĩt eníhcap wʉt jĩ. 

   Biíc yeó jáap José ded pah ã oo jʉ́matdih ã 

déewãdih, ã íipdihbʉt ãt naáwáp wʉt jĩ. Páant ã 

naáwáchah joinít, ã déewã caandíh bʉ́dí ĩt íijip 

wʉt jĩ. Ã íip Jacobboó caandíh “Ma íin, weém, 

ma déewãbʉt biíc yeó jáap maáh ma waadáchah,   
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meemdíh jwĩ 

páah yoh ñaj 

wẽiminna 

niít?” ãt 

niijíp wʉt jĩ. 

   Paant ĩ íip 

ã niijíchah 

joinít, weép 

jeñénaboó chah ĩt íijip wʉt jĩ. Pánih íijna, “Jwĩ 

ʉ́ʉd maáh waadnít, jwiítdih ã wʉtbipna caá”, 

niijnít, bʉ́dí yoobát caandíh ĩt eníhcap wʉt jĩ.  

   Pánihna, 

biíc yeó 

jáap Jacob ã 

wʉ̃ʉ́h 

Josédih bid 

bojnit, weép 

jeñénadih 

enat tʉ́ʉtna, ĩ pebhna ãt wah bojop wʉt jĩ. 

Queétboó ĩ íipíh ovejawãdih en daoná, pebhjeh 

jʉmnitji yʉʉ́p Siquémna ĩt bejep wʉt 
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jĩ. Pánihna, José 

Siquémna bejnit, ĩ 

pebhna ãt jʉibínap 

wʉt jĩ. Páant ã 

jʉibínachah, 

caandíh bʉ́dí íijnit 

jʉmna, jwãáh teo 

bejnitjeh, íitboó ĩt 

yoh yac bojop wʉt jĩ.  

   Caandíh ʉb bacanit mao yohíhnit déeji, bita 

Egipto baácboó bejnitdihjeh ĩt jíib chãj wʉ̃h 

bojop wʉt jĩ.  

   Pánih chãj péanit, ãíh tʉ́ini yégueh chóojidih 

cabra meépjĩh wid teo 

ʉb bejnit, ĩ íipdih ĩt 

jʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Jacob ã 

wʉ̃ʉ́íh yégueh chóodih 

beh ennit, “Jió caá, wã 

wʉ̃ʉ́hdih ãt jeémép”, niíj 

jenah joinít, bʉ́dí yoobát 

ãt jʉñʉ́p wʉt jĩ.  
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   Weép 

jeñéna ĩ jíib 

chãj 

wʉ̃hnitboó 

Egiptona ʉb 

jʉibínit, ĩt 

jwʉ́ʉb jíib 

chãj wʉ̃hʉp wʉt jĩ. Pánihna, Potifar wʉ̃t jʉmni, 

faraóndih wapnit ĩ maáh, Josédih ãt jíib chãj 

ʉbʉp wʉt jĩ. Páant ã jíib chãj ʉbʉchah, José 

Potifarjeéh ãíh mʉʉ́boó ãt jʉmʉp wʉt jĩ.  

   

Potifar áa Josédih ded pah mi chãjat 

Génesis 39 

   Pánihna, Potifarjeéh ã jʉmʉchah, Diosboó 

caandíh wapnit, ãt tʉ́i teo wáacap wʉt jĩ. 

Pánihna, Dios ã teo wáacatjĩh, José ã tʉ́i 

chãjachah, Potifarboó ãt wẽi enep wʉt jĩ. Pánih 

wẽi ennit, Josédih ãt tʉ́i chãjap wʉt jĩ.  
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   José jáap behni jʉmna, tʉ́i jígohni ãt jʉmʉp 

wʉt jĩ. José nihatdih ã tʉ́i chãjachah enna, 

Potifarboó nihat ãíh mʉʉ́boó jʉmnit, ĩ maáh 

pínah ãt waadánap wʉt jĩ. Pánihna, Potifar nʉmp 

jʉmni maáh José ãt jʉmʉp wʉt jĩ. Josédih páant 

ã tʉ́i chãjat 

pínahdih 

Diosboó 

Potifardih 

ãt jenah 

joyát 

tʉ́ʉtjip 

taga. Ã 

jenah 

joyátjeh ã 

jʉmʉchah 

nihna, 

páant ãta jéih chãjjican tagaá.  

   Pánihna, Potifar Josédih maáh waadániji, nihat 

ded pah ã chãjat pínahdih ãt jenah joicáp 
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wʉt jĩ. Ã́ih jeémát pínahdihjeh ãpĩ ́jenah joyóp 

wʉt jĩ.  

   Nihat ã tewatdih Josédih wʉ̃hniji, biíc yeó jáap 

Potifar biáboó jibidih ãt bejep wʉt jĩ. Joséboó 

nihat ãíh mʉʉ́boó jʉmnidih en daoní ãt chãwáp 

wʉt jĩ. Potifar áabʉt mit jʉmʉp wʉt jĩ.  

   Potifar ã 

bejat tʉ́timah, 

José tʉ́i 

jígohni ã 

jʉmat jíib, 

caandíhjeh 

mit en 

ñʉʉnʉ́p wʉt 

jĩ. Biíc yeó jáap Josédih  

   —Wãjeéh ma jʉm jʉ̃ʉ́wʉ́, mit niijíp wʉt jĩ. 

Páant mi niijíchah joinít, José caántdih  
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   —Meém wã maáh áa caá. Dios ã enechah, 

páant yeejép wã chãjcan niít, ãt niíj jepahap wʉt 

jĩ.   

   Obohjeéhtih, newé ã wihcah, Josédih páantjeh 

mit tac bʉʉgánap wʉt jĩ.  

 

   Biíc yeó jáap 

José ãíh 

tewatdih péanit, 

cãác wihcah, ã 

maáíh mʉʉdíh ãt 

waad béjep wʉt 

jĩ. Páant ã waad 

béjechah, Potifar 

áa biíc wilijeh 

jʉmna, Joséíh yégueh chóodih wái  teonit 

“Wãjeéh ma jʉm jʉ̃ʉ́wʉ́”, mit jwʉ́ʉb niijíp wʉt jĩ. 

Páant niijnít, ãíh yégueh chóodih mi wái 

tewechah, ãt jwãát wái jweí ñáo 
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bac bejep wʉt jĩ. Joséíh yégueh chóodihjeh caánt 

mit ʉb ñʉhʉp wʉt jĩ. 

    Caán chóodih ʉb ñʉhna, nihat ĩ joyát pínah 

niijná, yeena, 

wẽpép mit 

ñaacáp wʉt jĩ. 

Pánihna, mi 

pebhna bita ĩ 

ñáo waád 

jʉibínachah, mit 

yee naáwáp wʉt jĩ. 

   “Weemdíh tewat tʉ́ʉt niijná, ã jʉí teo bejep be. 

Páant ã teo bejechah, nihat wã wẽpatjĩh wã 

ñaacáchah, joí wʉ́hi bejnit, ãíh yégueh chóodih 

ʉbcanjeh, ã ñáo bac bejep be. Jwiítdih yéejani  
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pínah hebreo cãácdih wãjeéh bóo ãt jíib chãjap 

taga”, mit niijíp wʉt jĩ.  

   Pánihna, mi áa Potifar ã jwʉ́ʉb jʉyʉ́chah, biíc 

yoobó mʉntih mit yee naáwáp wʉt jĩ. Páant mi 

yee naáwáchah joiná, bʉ́dí íijnit, Potifar ãíh 

soldadowãdih nemat mʉʉ́boó Josédih ãt nemat 

tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ.  

   Pánihna, José nemat mʉʉ́boó ãt chãwáp wʉt jĩ. 

Caánboó ã jʉmʉchah, José yéej chãjcanni ã jʉmat 

jíib, Dios biíc yoobó caandíh bʉ́dí ãt teo wáacap 

wʉt jĩ. Páant ã teo wáacachah, nemat 
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mʉʉ́boó jʉmnitdih wʉtni maáhboó José dedé 

yeejép ã 

chãjcatdih ennit, 

yoobópdih ã 

chãjat jíib, 

Josédih ã nʉmp 

jʉmni maáh 

pínah ãt 

waadánap wʉt jĩ.  

   Páant ã maáh waadáni Dios ã teo wáacatjĩh, 

dedé yeejép yapna yʉhna, tʉ́inijeh ãt jʉmʉp wʉt 

jĩ.  

   Pánihna, jwiítbʉt Diosdih tʉ́i jepahnit jwĩ 

jʉmʉchah, dedé yeejép jwĩ chãjcah yʉhna, bita 

jwiítdih yeejép ĩ chãjachah, ã teo wáacbipna caá. 

Páant Dios ã teo wáacat pínahdih jwiítdih quíib 

bʉʉdcát caá náahap.  
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 Caán biícdih nemnit ded pah ĩ oo  
jʉ́matdih José ã jéihya naáwát 

Génesis 40 

   Bitadihbʉt maáh faraón ã nemat tʉ́ʉtnit, biíc 

chei yeejép 

ĩt oo jʉ́mʉp 

wʉt jĩ. 

Pánihna, ĩ 

oo jʉ́matdih 

Josédih ĩ 

naáwáchah 

joinít, queétdih ded pah ã yapat pínahdih José ãt 

jéihya naáwáp wʉt jĩ. Ã niiját biíc yoobó 

queétdihbʉt ãt yapap wʉt jĩ. Pánihna, José 

queétdih naóhna, “Yeebdíh wã naáwátji pah ã 

yapat tʉ́ttimah, enna, weemdíhbʉt ñi tʉ́i náhnina 

chaáh. Weémboó yeejép wã chãjcah 
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yʉhna, weemdíh ĩ nemat tʉ́ʉtʉp be”, José ãt 

niijíp wʉt yʉh jĩ.                

   Páant ã niiját tʉ́ttimah, faraóndih jiwá iguíh 

mac wʉ̃hni maáhdih ĩ bacanachah, ded pah José 

ã teo wáacatjidih ãt náhnicap wʉt jĩ. “Weemdíh 

ñi tʉ́i náhnina chaáh”, ã niijátjidih náhnican, ãt 

tʉ́i wẽi jʉmji tagaá. Obohjeéhtih, José chéne 

jópchi páantjeh nemat mʉʉ́boó ãt jʉmʉp wʉt jĩ.  

 

Faraón yeejép ã oo jʉ́mat 

Génesis 41 

   Chéne jópchi tʉ́ttimah, faraónbʉt yeejép pohba 

ãt oo jʉ́mʉp wʉt jĩ. Nin panihatdih ãt enep wʉt 

jĩ: Caánboó Nilo mʉj jwẽéjdih ãt en ñʉhʉp wʉt jĩ. 

Páant ã en ñʉhʉchah, mʉjmant tʉ́i débehnit siete 

momo jiwiwã ĩt pah jʉyʉ́p wʉt jĩ. Pánih pah jʉí 

aáb jʉ̃óhnit, yílipdih ĩ jeémát pónih, bita siete 

momo 
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jiwiwã yeejép débehcannit ĩ pah jʉyʉ́chah, ãt 

enep wʉt jĩ. Queétbʉt pah jʉí aáb jʉ̃óhnit, queét 

débehcannitboó débehnitdih ĩt jeémáh bojop wʉt 

jĩ. Obohjeéhtih queétdih jeémpna yʉhna, biíc 

yoobó débehcannit ĩt jʉmʉp wʉt jĩ. 

    Caandíh en wʉ́hi bej jáa jʉ̃óhniji jwʉ́ʉb ʉ̃ona, 

siete trigona tʉ́i wawá jʉmni ã tʉ́i quehep be. 

Caán cãtíh yeejép trigona diib téhninajeh ã 

chíihip be. Caán chíihnit, tʉ́ini trigoboodíh ã 

jeéméchah, ãt enep wʉt jĩ. Páant ã oo jʉ́matjidih 

bʉ́dí ãt náhni dahwanap wʉt jĩ. Obohjeéhtih, ded 

caandíh jéihya naóhni pínah ãt wihcap wʉt jĩ. 

Faraón ã nʉmp moón maáta tʉ́i jéihnit ĩ 

niijnítbʉt ĩt jéih naóhcap wʉt jĩ. Faraón ã oo 

jʉ́mat ded pah yapat pínahdih bʉ́dí jéihíhna, 

yoobópdih naóhnidih bidna ãt chãjap wʉt jĩ. 

Páant ã bidat doonádih joinít, biíc ã nemat 

tʉ́ʉtniji, faraóndih jiwá iguíh mac wʉ̃hni 

maáhboó 

  



14 
 

ded pah ã yapat pínahdih yoobópdih  naóhnidih 

ãt náhninap 

wʉt jĩ, bʉca. 

Pánih náhninit, 

faraóndih 

naóhna, “Biíc 

hebreo cãác 

jwĩjeéh nemat 

mʉʉ́boó ã 

jʉmʉp jĩ. 

Pánihna, jwĩ oo jʉ́matdih caandíh jwĩ 

naáwáchah, ded pah jwiítdih ã yapat pínahdih 

yoobópdih ã naáwáp jĩ. Wá chéendih ‘Meemdíh 

faraón ã bacabipna caá. Pánih bacanit, meemdíh 

ã mao yohat tʉ́ʉtbipna caá’, ã niíj naáwáp jĩ. 

Páant ã niíj naáwátji biíc yoobó ã yapap jĩ. 

Pánihna, meemdíhbʉt ded pah ã yapat pínahdih 

caánboó yoobópdih ã naóhbipna caá”, ãt niijíp 

wʉt jĩ.  
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   Páant ã niíj naáwáchah joinít, waícanjeh José 

nemat mʉʉ́boó jʉmnidih ãt ʉb bac jʉ̃ʉ́wát tʉ́ʉtʉp 

wʉt jĩ.  

   Pánihna, 

Josédih 

waícanjeh 

ãíh waó 

yoócdih 

ámohnit, 

yégueh 

tʉ́ini chóodih yacnit, maáh faraón pebhna ĩt ʉb 

bejep wʉt jĩ.  

   Pánihna, faraón pebhna José ã jʉibínachah, 

nihat ded pah yeejép ã oo jʉ́matjidih faraón ãt 

naóh beedánap wʉt jĩ.  Páant ã naáwáchah joí 

beedánit, “Weemjéh ded pah ma oo jʉ́matdih wã 

jéih naóhcan caá. Obohjeéhtih, Diosboó weemdíh 

ded pah 
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meemdíh ã jʉ́ʉtatjidih ã jéihyanachah, wã 

naóhbipna caá. Meém, siete momo jiwiwã tʉ́i 

débehnitdih ma ennit, siete jópchi, tʉ́i jeémát 

jʉmni jópchi ã jʉmat pínahdih Dios ãt jʉ́ʉt tagaá. 

Siete momo jiwiwã débehcannit, yeejépwã ma 

ennit, siete jópchi nʉʉgʉ́p láa ã jʉmat pínahdih 

ãt jʉ́ʉt tagaá. Pánihna, siete tʉ́i waáwá jʉmni 

trigona, siete jópchi, tʉ́i jeémát jʉmni jópchi ã 

jʉmat pínahdih ãt jʉ́ʉt tagaá. Siete diib téhni 

trigonaboó, siete jópchi nʉʉgʉ́p láa ã jʉmat 

pínahdih ãt jʉ́ʉt tagaá. Chéne láa caandíh ma 

enechah, Dios páant ã chãjat pínahdih meemdíh 

yoobópdih naóhna caá ã chãjap. 

   “Pánihna, caán siete jópchi tʉ́i jeémát ã 

jʉmʉchah, jeémátdih ma tʉ́i ámohat pínah niijná, 

meemdíh teo wʉ̃hni tʉ́i jenah joinídih ma bidií. 

Pánih chãjnit, nihat baácboó nʉʉgʉ́p láa ã 

jʉmʉchah, nihat baácdih moón meemdíh jeémát 

jíib 
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chãjadih ĩ jʉyʉ́chah, ma tʉ́i bíbohbipna caá”, 

José faraóndih ãt niíj jéihya naáwáp wʉt jĩ.  

   Páant ã niijíchah joinít, nihat ã nʉmp moón 

maátadih, “Ninboó tʉ́i jenah joiní yoobát ã 

jʉmʉchah, weém wã nʉmp jʉmni maáhdih bʉʉ 

caandíh wã waadána caá. Pánihna, Egipto 

baácdih moondíh ded pah José ã niíj wʉtʉchah, 

nihat caandíh ĩ jepaha naáh. Caán nihatdih wʉtni 

ã jʉmbipna caá”, faraón Egiptodih moondíh ãt 

niíj naáwáp wʉt jĩ. Páant niijnít, Josédih faraón 

ãt maáh waadánap wʉt jĩ.  
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   Pánih maáh waadá péanit, faraón Joséíh 

wʉ̃tdih tʉ́ʉt nʉʉmná, ‘Zafenat Panea’, ãt niijíp 

wʉt jĩ. José áa pínah sacerdote nʉʉ́m Asenatdih 

caandíh ãt wʉ̃hʉp wʉt jĩ.  

   José treinta 

jópchi 

bíbohna, 

Egipto 

baácdih bóo 

maáh 

faraóndih ãt 

teo wʉ̃h jwíihip wʉt jĩ.  

   Pánihna, waícanjeh José nihat Egipto baácdih 

en jibidih ãt bejep wʉt jĩ. Oboh en jibidih bejna 

ãt chãjcap wʉt jĩ. Nihat baácdih moón trigonadih 

ĩ momat pínah niijná, queétdih naóh jibidih 

bejna, ãt chãjap wʉt jĩ.  
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   Pánihna, nʉʉgʉ́p láa ã jʉ̃ʉ́wát pínah jãt́ih, José 

Asenatjĩh ĩ wʉ̃ʉ́h Manasésdih ĩt weh jʉmʉp wʉt 

jĩ. Caán Manasés tʉ́ttimah, Efraíndih ĩt weh 

jʉmʉp wʉt jĩ.  

   Tʉ́ttimah, 

siete jópchi tʉ́i 

jeémát momat 

jʉmni jópchi ãt 

beedép wʉt jĩ. 

José ã niijátji 

pah siete jópchi 

nʉʉgʉ́p láa ãt 

jʉ̃ʉ́wʉ́p wʉt jĩ. 

Pánihna, nihat 

baácnaboó 

nʉʉgʉ́p láa ãt bejep wʉt jĩ, bʉca. Pánihna, Egipto 
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baácdih moón, nihat baácnadih moonbʉ́t José 

pebhna jeémát jíib chãjadih ĩt jʉibínap wʉt jĩ.  

    

  José ã weép jeñéna Egiptoboó ĩ bejat 

Génesis 42 

   Nihat baácnaboó nʉʉgʉ́p láa ã jʉmʉchah, 

Jacobwãdihbʉt ãt chʉ̃ʉ́ʉ́p wʉt jĩ. Pánihna, Jacob 

ã wehdih “¿Dépanih yeebjéh míic en jãh́a beh 

tigaá ñi chãj? Egipto baácboó jeémát jʉmat 

doonádih joinít, nihat baácnadih moón caanná 

jeémát jíib chãjadih ĩ bejat doonádih jwĩ joiná 

caá. Pánihna, yeebbʉ́t caanná jeémát jíib 

chãjadih ñi bejeé”, niijnít, Jacob ã wehdih ãt 

wahap wʉt jĩ. Páant ã wahachah, Egiptona 

jeémát jíib chãjadih ĩt bejep wʉt jĩ.  

   Pánih bejnit, queét Egiptona ĩ jʉibínachah, José 

queétdih ãt beh enep wʉt jĩ. Pánih beh ennit,  
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   —Yeéb jwiítdih míic mawat tʉ́ʉt niijná, en 

waóhnitjeh caá, ã déewãdih ãt niijíp wʉt jĩ. 

   —Jwiítdih jwĩ íip ninna jeémát jíib chãjat 

tʉ́ʉtna, ã wah bojop be, ĩt niíj jepahap wʉt jĩ.  

   José ã weép jeñénadih ã beh enechah yʉhna, 

queétboó caandíh ĩt beh encap wʉt jĩ. Caánboó 

maáta ĩ dʉwát yégueh chóo dʉoná, mácah ãt 

jígohop wʉt jĩ. Obohjeéhtih, José Egipto baácdih 

bóo maáh 

ã waadát 

dooná 

joicánnitji 

jʉmna, 

caandíh 

jéihcan, ĩt 

beh encap 

wʉt jĩ. 
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   —Yeéb nih yáanit caá. En waóhnitjeh ñi jʉmna 

caá, queétdih ãt jwʉ́ʉb niíj jʉ̃ihñʉp wʉt jĩ.  

   —Jwiít biíc weh diezwã jwĩ jʉ̃ʉ́wʉ́p be. Biíc jwĩ 

ʉ́ʉd jwĩ íipjeéh ã chãwáp be. Biíh jon jãt́ih jwĩ 

ʉ́ʉd ã bʉʉdʉ́p jĩ, Josédih ĩt niíj naáwáp wʉt jĩ.  

   Páant ĩ niíj 

naáwáchah 

yʉhna, José 

queétdih nemat 

mʉʉ́boó at 

nemat tʉ́ʉtʉp 

wʉt jĩ. Pánih 

nemat tʉ́ʉtniji 

cheibit ã 

déewãdih bacanit, Simeónboodíh páantjeh nemat 

mʉʉ́boó ãt chãwát tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. “Biíc jwĩ ʉ́ʉd 

jwĩ íipjeéh ã chaoná beé”, ĩ niijíchah joinít, páant 

ãt chãjap wʉt jĩ. Pánihna, weép jeñénadih jeémát 

wʉ̃hnit, ĩ íip pebhboó ãt jwʉ́ʉb bejat tʉ́ʉtʉp wʉt 

jĩ. “Jwʉ́ʉb jʉ̃óhna, ñi ʉ́ʉddih ñi ʉb jʉyʉ́chahna, 

ñi dée 
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ã bacbipna caá”, José ã weép jeñénadih ãt niijíp 

wʉt jĩ. Páantjeh queét Josédih ĩt beh encap wʉt 

jĩ.  

   Pánihna, Jacob pebhna ã weh ĩt jwʉ́ʉb jʉibínap 

wʉt jĩ. Obohjeéhtih, Simeón ĩjeéh ã wihcatdih 

enna, Jacob bʉ́dí ãt jĩǵahap wʉt jĩ. Pánihna, ã 

weh Egipto baácdih bóo maáh ded pah queétdih 

ã niijátjidih ĩt naóh beedánap wʉt jĩ.  

   Ĩ jíib chãj ʉbniji jeémát ã beedéchah, caanná 

mʉntih ĩ jwʉ́ʉb jeémát jíib chãjadih bejna, ĩ 

ʉ́ʉddih ĩ ʉb bejat 

pínahdihbʉt ĩ 

íipdih ĩt naáwáp 

wʉt jĩ. Pánihna, 

Benjamíndih ĩ ʉb 

bejat pínahdih ĩ 

míic wéhenachah,  

   —Wã wʉ̃ʉ́h 

Benjamín ñijeéh ã 

bejcan niít. José jwíih bʉʉ́d, tʉ́ttimah Simeón, 

bʉʉ Benjamínbʉt ã bʉʉdbípna caá. Caán ã 
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bʉʉdʉ́chah, nihat wã weh ĩ wihcah, moh yéejna, 

weém jĩǵahatjĩhjeh wã wʉnbipna caá”, Jacob ã 

wehdih ãt niijíp wʉt jĩ. 

   Páant niijnít, Benjamíndih ãt wahíhcap wʉt jĩ.  

   —Obohjeéhtih, jwĩ ʉ́ʉd Benjamíndih ma 

wahcah, Simeóndih bacacan, caán maáh jwiítdih 

ã náahat pah ã chãjbipna caá, ĩ íipdih ĩt niíj 

jepahap wʉt jĩ.  

   

  Jacob weh Egiptona ĩ jwʉ́ʉb bejat 

Génesis 43 

   Obohjeéhtih, nʉʉgʉ́p láa páantjeh chah ãt 

bejep wʉt jĩ. Pánihna, ĩ jíib chãj ʉb bejni jeémát 

ã beedéchah, Jacob ã wehdih Egiptona jeémát ĩ 

jwʉ́ʉb jíib chãjat pínah niijná, queétdih ãt wahap 

wʉt jĩ.  

   “Jwʉ́ʉb jʉ̃óhna, ñi ʉ́ʉddih ñi ʉb jʉ̃ʉ́wʉ́”, 

Egiptodih bóo maáh ã niijátjidih Judá ã íipdih ãt  
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náhnianap wʉt jĩ. Pánihna, maáh ã niijátji pah 

Jacob ã wʉ̃ʉ́h Benjamíndih ãt wahap wʉt jĩ.  

   Pánihna, Egipto baácna ĩ jwʉ́ʉb jʉibínachah, 

José queétdih nin pah ãt niíj ʉʉ́bh joyóp wʉt jĩ: 

   —Ñi íip behe ¿ã tʉ́i jʉmnit beé?, ãt niijíp wʉt 

jĩ.  

   Páant niijnít, ã ʉ́ʉd Benjamíndih ennit,  

   —¿Nin niít “Jwĩ ʉ́ʉd jwĩ íipjeéh ã jʉmna beé”, 

ñi niijní? ãt niíj ʉʉ́bh joyóp wʉt jĩ. 

   —Caan tígaá, ã déewã ĩt niíj jepahap wʉt jĩ.  

   Pánihna, José ã ʉ́ʉd yoobát Benjamíndih ennit, 

wẽina, bʉ́dí jʉ̃inít, ãíh tólihna ãt waad béjep wʉt 

jĩ. Jʉ̃í péanit, ãíh quíibdih mahjĩh quíib tãínit, ĩ 

jʉmʉpna ãt jwʉ́ʉb bac jʉ̃ʉ́wʉ́p wʉt jĩ. 

   Pánih bac jʉ̃óhnit, caandíh teo wʉ̃hnit ĩ 

maáhdih “Bʉʉ, yeó jáap tac yoób nit wãjeéh ĩ 

jeémpbipna caá. Pánihna, biíc jiwidih maonit, ñi 

jeémát chãjaá”, ãt niijíp wʉt jĩ.   
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   Páant ã niijíchah joinít, jiwidih mao, nihat ĩ 

jeémát pínahdih ĩt pʉʉb wʉ́̃hʉp wʉt jĩ. Nihatdih ĩ 

péanachah, José ã weép jeñénadih ãt nʉmah 

jeémép wʉt jĩ. 

 

   Páantjeh queét Josédih ĩt beh encap wʉt jĩ. 

Benjamín ã jʉibínachah ennit, biícdih ã jeémát 

pínah niijná, Joséboó Simeóndih ãt ʉb bacaat 

tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ.  

   Pánihna, queét nihatdih jeémát ãt wʉ̃hat 

tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Obohjeéhtih, ĩ ʉ́ʉd 

Benjamínboodíh weep 
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jeñénadih ĩ wʉ̃hat chah pohba jeémát ãt cáagat 

tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Pánihna, ĩ ʉ́ʉdboodíh chah jeémát 

ã wʉ̃hat tʉ́ʉtʉchah enna, queétjeh ĩt míic en 

jãh́anap wʉt jĩ. José biícdih jeémpna, bʉ́dí ĩt 

weñep wʉt jĩ. Páant ã tʉ́i nʉmah jeéméchah 

yʉhna, Josédih ĩt beh encap wʉt jĩ. 

   

José ã́ih babhbat dahdih 

ded pah ã chãjat 

Génesis 44 

   Nihat biícdih jeémpnit, ĩ weñat tʉ́ttimah, José 

caandíh teo wʉ̃hnit ĩ maáhdih “Nihat ĩíh 

wʉhwʉ́hna, jeémátdih ma yac yáwanaá. Pánih 

péanit, ĩíh dineronadihbʉt ma yacaá. Nin wĩíh 

babhbat dahdih bácah ĩ ʉ́ʉdíh wʉhwʉ́hboó ma 

yacaá”, ãt niijíp wʉt jĩ. Páant ã niiját pah caandíh 

teo wʉ̃hni ãt chãjap wʉt jĩ. 

  



28 
 

   Pánihna, cheibitjeh jáanit, jeémát ĩ jíib 

chãjnidih ʉbnit, ĩt bejep wʉt jĩ. Yʉʉ́p ĩ bej 

jwʉhcahjeh, José caandíh teo wʉ̃hnidih ñʉʉnát 

tʉ́ʉtnit, nin pah queétdih ãt niiját tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ: 

“¿Dépanih 

tibeé, wã maáh 

yeebdíh ã tʉ́i 

chãjachah 

yʉhna, yeéb 

platajĩh ĩ chãjni 

ãíh babhbat 

dahdih ñi 

nʉʉ́m? ¿‘Ã 

jéihcan niít’, ñi 

niíj jenah joinít 
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beé?” queétdih ma niijí, ãt niijíp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Josédih teo wʉ̃hni, queétdih ñʉʉ́n 

jwãáh jʉibínit, José ã niiját tʉ́ʉtat pah naóh 

yapanit, “Caán babhbat dahdih bíbohnijeh wã 

maáhdih teo wʉ̃hni ã jʉmbipna caá”, ãt niijíp 

wʉt jĩ. Páant niijnít, nihat ĩíh wʉhwʉ́hnadih ãt 

wai en bejep wʉt jĩ.  

   Pánih 

wai en 

bejna, ĩ 

ʉ́ʉd 

Benjamííhd

ih maáíh 

babhbat dahdih ãt bid jʉyʉ́p wʉt jĩ. 

   Caán babhbat dahdih ã bid jʉyʉ́chah, queét 

nihat maáh pebhboó ĩt jwʉ́ʉb bejep wʉt jĩ. Maáh 

pebhna ĩ jwʉ́ʉb jʉibínachah, 

   —¿Dépanih tibeé, wĩíh babhbat dahdih ñi 

nʉʉm béj? ¿Weemdíh, “Caán ã jéihcan niít”, ñi 

niíj jenah 
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joinít beé? Wĩíh babhbat dahdih ʉb bejnijeh, 

weemdíh teo wʉ̃hni ã jʉmbipna caá, José ã 

déewãdih ãt niijíp wʉt jĩ. 

   —Jwĩ ʉ́ʉd ã jwʉ́ʉb jʉibícah, jwĩ íip bʉ́dí 

jĩǵahnitjeh ã wʉnah bejbipna caá. Meém beé, jwĩ 

ʉ́ʉddih ma ʉb jʉ̃ʉ́wát tʉ́ʉtʉp be, ĩt niíj jepahap 

wʉt jĩ. Josédih ĩ jéih jwʉhcah, páant queétdih ãt 

chãjap wʉt jĩ.  

 

José ã déewãdih ã beh enaat 

Génesis 45 

   Pánihna, José ã 

déewã ĩ jwʉ́ʉb 

jʉyʉ́chah enna, 

caandíh wapnit 

soldadowãdih ãt 

bac bejat tʉ́ʉtʉp 

wʉt jĩ. Pánih bac 
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bejat tʉ́ʉt péanit, ã weép jeñénadihjeh nin pah ãt 

niíj naáwáp wʉt jĩ:  

   —Weém ñi ʉ́ʉd José caá. ¿Wã íip páantjeh ã 

báadh nit beé? ã déewãdih ãt niíj ʉʉ́bh joyóp wʉt 

jĩ. 

    “Weém José caá”, ã niijíchah joinít, ã déewã 

caandíh jíib chãj wʉ̃hnitji ĩt joí wʉ́hi bejep wʉt jĩ. 

Josédih bʉ́dí ĩt ʉ́ʉmʉp wʉt jĩ.  

   Pánih ʉ́ʉmnit, 

baácboó ĩt páah 

yoh ñajap wʉt jĩ.   

   —Ñi ʉ́ʉmca 

bojoó, jwĩ íip 

pebhna 

waícanjeh bejnit, 

caandíh naóhnit, 

ñi ʉb jʉ̃ʉ́wʉ́. 

Nʉʉgʉ́p láa 

páantjeh cinco 

jópchi ã jʉdhna caá. Bʉʉ chéne  
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jópchibitjeh ã bejna caá. Yeéb, ñi wehbʉt 

nʉʉgʉ́pjĩh wʉncat tʉ́ʉt niijná, Gosén wʉ̃t 

jʉmʉpna jʉ̃óhnit, ñi jʉmbipna caá. Pánihna, jwĩ 

íipdih ded pah wã jʉmatdih, caandíh ñi naáwá. 

Naóhnit, ‘Ma wʉ̃ʉ́h José, meemdíh ã pebhna ã 

jʉ̃ʉ́wʉ́ naáh. Meemdíh bʉ́dí ã eníhíp be’, ñi niíj 

naáwá”, ãt niijíp wʉt jĩ.  

   Páant niijnít, ã íip ã jʉ̃ʉ́wát pínah niijná, 

pʉ̃tʉ́ninadih ãt wahap wʉt jĩ. Ĩ dée José queétdih 

páant ã niijíchah joinít, waícanjeh Canaán 

baácboó ĩt jwʉ́ʉb bejep wʉt jĩ.  

   Caanná jʉibínit, ĩ íipdih ã wʉ̃ʉ́h José ã niijátji 

biíc yoobó caandíh ĩt naáwáp wʉt jĩ.  

   “Ma wʉ̃ʉ́h Egipto baácdih moondíh faraón 

nʉmp jʉmni maáh ã jʉmna caá. Jwĩ ʉ́ʉddihjeh 

jwiít jwĩt beh encap be”, ĩt niijíp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Jacobdih ã weh ĩ naóh beedánachah 

joinít, “Wã wʉ̃ʉ́h ãt báadh tagaá”, niíj wẽinit, 

bʉ́dí ã 
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jĩǵahatji ãt yayáp wʉt jĩ. “Bʉʉ wã wʉnat pínah 

jãt́ih, wã wʉ̃ʉ́hdih enedih wã bejbipna caá”, ãt 

niijíp wʉt jĩ.  

 

Jacob Egipto baácna ã bejat 

Génesis 46 

   Pánihna, Jacob ã 

wʉ̃ʉ́h José “ã 

jʉ̃ʉ́wʉ́ naáh”,  ã 

niij bójatdih joinít, 

nihat ãjeéh jʉmnit 

biícdih ãt bejep 

wʉt jĩ. 

    Pánih bejna, 

Bersebana jʉibínit, 

Diosdih wẽi ʉʉ́bát tʉ́ʉt niijná, cáag aabáni 

poómp chãjnit, ã íip Isaac ã Maáh Diosdih ãt wẽi 

ʉʉ́bʉ́p wʉt jĩ.  

   “Caanjĩh́ ã jʉmʉchah, Egipto baácna ma 

bejatdih ma ʉ́ʉmca bojoó. Weém majeéh wã 

jʉmbipna caá.  
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Caán Egiptoboó ma jʉimenádih dawá yoobát wã 

cãác pooabipna caá. Weemjéh tih meemdíh 

Egiptona wã ʉb bejna caá. Pánihna, ma jʉimená, 

dawá yoobát ĩ cãác poonachah, weemjéh tih 

queétdih wã jwʉ́ʉb ʉb bac jʉ̃óhbipna caá. 

Pánihna, weémboó ĩjeéh wã jʉmbipna caá”, 

Jacobdih ãt niijíp wʉt jĩ.  

   Pánihna, Jacobwã ã wʉ̃ʉ́h pebhna ĩ 

jʉibínachah, José ã íipdih jwãáh pin teonit, queét 

chénat pah bʉ́dí ĩt teo jʉñʉ́p wʉt jĩ. Faraónbʉt 

José ã déewã ĩ 

jʉibíát doonádih 

joinít, ã nʉmp 

moón maáta 

biícdih bʉ́dí ĩt 

weñep wʉt jĩ. 

   Pánihna, ã 

íipdih, ã weép 

jeñénadihbʉt José maáh faraóndih ãt jʉ́ʉtʉp wʉt 

jĩ. Queétdih faraón  
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bʉ́dí wẽinit, ĩ jʉmat pínah baácdih Josédih ãt 

jʉ́ʉtat tʉ́ʉtʉp 

wʉt jĩ.  

   Jacob 

ciento treinta 

jópchi 

bíbohni 

Egipto baácna 

ãt jʉibínap 

wʉt jĩ. Caán Egiptoboó diecisiete jópchi ãt jwʉ́ʉb 

jʉmʉp wʉt jĩ. Pánihna, nihat ciento cuarenta y 

siete jópchi pohba Jacob ãt jʉmʉp wʉt jĩ.  

   Jacob ã wʉnat pínah jãt́ih ã wʉ̃ʉ́h Josédih ãt 

bid bojop wʉt jĩ. José behe pebh ã jʉibínachah, 

“Wã wʉnʉchah, nin Egipto baácboó wĩíh 

bácahjidih ma yohca bojoó. Jwĩíh baácboó wã 

nʉowãdih ĩ yohopjiboojéh mʉntih, wĩíh 

bácahjidih ʉb bejnit, ma yohoó”, ãt niijíp wʉt jĩ. 
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    Páant Jacob ã wehdih ãtát niij jwéjep wʉt jĩ. 

Pánihna, ã wʉnʉchah ĩ tʉ́i ʉb yohat pínah niijná, 

ãtát naóh jwejep wʉt jĩ. 

   

Jacob ã wʉnat 

Géneses 49.29-33; 50.1-21 

   Jacob ã wʉnat pínah jãt́ihbitjeh ã wehdih nin 

pah ãt jwʉ́ʉb niijíp wʉt jĩ: “Weém wã wʉnʉchah, 

wĩíh bácahjidih ninboó ñi yohatdih wã náahcan 

caá. Wĩíh bácahjidih Efrónboó jʉmni jeé íitna ʉb 

bejnit, ñi yohoó. Caán jeé íitdih Abraham 

wʉnnitdih yohat pínah niijná, ãt jíib chãjap wʉt 

jĩ. Caánboó jwĩ nʉo Abraham, yad Sara, Rebeca, 

Isaac, Leabʉt ĩíh bácahjinadih ĩt yohop wʉt jĩ. 

Páant ĩ chãjat pínahdih jenah joinít, Abraham 

hititawãdih ãt jíib chãjap wʉt jĩ”, Jacob ã wehdih 

ãt niíj naáwáp wʉt jĩ. 
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   Páant Jacob ã wehdih niíj naóh péanit, ámoh 

lajnit, caolih jʉi bójni pahjeh ãt wʉnah bejep wʉt 

jĩ. Páant ã wʉnah bejechah, José ã íipíh 

bácahjidih pin teo jʉ̃inít, ãt pʉ́o tíib nomop wʉt 

jĩ. Pánih péa, wĩíjcat cohatdih cohnit cã́acwãdih ã 

íipíh bácahjidih José ãt ñáñat tʉ́ʉtʉp wʉt jĩ. Ã́ih 

bácahjidih cuarenta yeó jáap pohba wĩíjcat 

cohatdih ĩt ñáñap wʉt jĩ. Páant ĩ ñáñat tʉ́ttimah, 

Jacobíh bácahjidih setenta yeó jáapna bíbohnit, ĩt 

jʉñʉ́p wʉt jĩ.  

   Páant bólih maatápdih bíbohniji, José ã íipíh 

bácahjidih yohat tʉ́ʉt niijná, ã bejat pínahdih 

faraóndih ʉʉ́bʉ́dih ãt bejep wʉt jĩ. Ã maáh 

caandíh ã jepahachah joinít, ã déewã biícdih 

Canaán baácna, Jacob ã wʉnat pínah jãt́ih ã 

wʉ̃ʉ́hdih ã niiját pah, ã nʉo Abrahamji ã jíib 

chãjni baácboó ĩt ʉb bejep wʉt jĩ. Caanná 

jʉibínitji, ĩ íipíh bácahjidih ĩ yoób yohat pínah 

jãt́ih, siete yeó jáap pohba bʉ́dí ĩt jwʉ́ʉb 
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jʉñʉ́p wʉt jĩ. Pánihnitji, Joséwã ĩ íipíh bácahjidih 

ĩ nʉo Abraham ã jíib chãjni íitboó ĩt yoób yohop 

wʉt jĩ, bʉca.  

   Pánih yoh péa, Egipto baácna José ã déewã, 

caandíh wapnit biícdih ĩt jwʉ́ʉb bejep wʉt jĩ.  

   Páant ĩ íip ã bʉʉdát tʉ́ttimah, ã déewã Josédih 

yeejép ĩ 

chãjatji jíib, 

“Bʉʉ 

jwiítdih ã 

peéh 

chãjbipna 

caá”, ĩt niíj 

jenah joyóp 

wʉt yʉh jĩ.  

   Páant niíj jenah joinít, José pebhna bej,  

   —Jwiít nihat meemdíh teo wʉ̃hnit jwĩ 

jʉmbipna caá, Maá, ĩt niijíp wʉt jĩ.  
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   —Ñi ʉ́ʉmca bojoó. Weém Dios nihcan caá. 

Yeébboó weemdíh yeejép pohba ñi chãjap yʉh jĩ. 

Obohjeéhtih, caán yeejép ñi chãjatdih Diosboó 

tʉ́inidih ã tʉ́ʉt nʉʉmʉ́p be. Diosboó dawá 

cãácwãdih ĩ nʉgʉ́p wʉnat déedih wã teo wáacat 

pínah niijná, ninboó weemdíh ãt wahjip taga, 

José ãt niíj jepahap wʉt jĩ.  

   José páant ã niijíchah joinít, ʉ́ʉmcanjeh, Egipto 

baácboó ĩt tʉ́i jʉmʉp wʉt jĩ, bʉca. 

   

José ã wʉnat 

Génesis 50.22-26 

    Ĩ íip Jacob ã wʉnat tʉ́ttimah, José ã déewã 

biícdih Egiptoboó ĩt jʉmʉp wʉt jĩ.  

   José ciento diez jópchi bíbohnit, ã jʉimená, ĩ 

jʉimenádihbʉt ãt enep wʉt jĩ.  
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   Biíc yeó jáap José ã déewãdih bid wáacnit, nin 

pah ãt niijíp wʉt jĩ:  

   —Weém wʉnat tʉ́ʉt caá, wã chãjap. 

Obohjeéhtih, biíc yeó jáap Diosboó ñi jʉimenádih 

teo wáacadih ã jʉ̃óhbipna caá. Ninmant jwĩ 

jʉimenádih ʉb bacanit, Abrahamdih ã naóh 

jwejni baácboó ã ʉb bejbipna caá. Páant ã chãjni 

yeó jáapdih ninmant bacna, wĩíh iidípjidihbʉt ĩ 

ʉb bejatdih wã náahna caá. Ninboó wĩíh 

iidípjidih ĩ jwejca bojo naáh. Ĩ ʉb bejatdih wã 

náahna caá, José ã déewãdih ãt niijíp wʉt jĩ. 

Páant niíj péanit, José ciento diez jópchi 

bíbohnit, Egipto baácboó ãt wʉnʉp wʉt jĩ.  

   Ã wʉnat tʉ́ttimah, biícmantjeh ãíh bácahjidih 

cohnit cãácwã ã wĩíjcat pínah niijná, cohat ĩt 

ñáñap wʉt jĩ. Pánih ñái péa, wʉnnitdih ĩ yacat 

paihboó Joséíh bácahjidih yacnit, ĩt ámohop wʉt 

jĩ. Caán ĩ ámohopboó maatápdih ĩt bíbohop wʉt 

jĩ.  
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   Páant Jacob tʉ́ttimah, José tʉ́ttimah, ã jʉimená 

dawá ĩt yoób cãác poonap wʉt jĩ, bʉca.  

   Nin yoób Joséíh naáwát ã péena caá. 


